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Ha végtelen időkig is fog állani ezen 
a helyen a magyar birodalom, sohase múl­
jék el esztendő, hogy a krónikás október 
hatodikén föl ne elevenítse azt a maga 
borzalmasságában fenséges halált, amelyet 
mártírjaink tizenhármán szenvedtek az aradi 
sáncok alatt. Mert az idő kereke hihetet­
lenül gyorsan forog. Az emberek a napi 
robotban elfásulnak, a mindennapi kenyér­
ért véres verejtéket izzadnak, lótnak-futnak 
naphosszat és gondolataik szétforgácsolód- 
nak. Az emberek felejtenek. De a krónikás 
álljon mindig a helyén. És ne szorítkozzék 
csupán arra, hogy a tovairamló nap esemé­
nyeit tartja számon, hanem világítson be 
szövetnekével a múltakba, idézze fel ennek 
a sokat hányatott nemzetnek minden di­
csőségét, minden gyászát és rázza fel velük 
aléltságukból az aiéltakat, közönyükből a 
közönyöseket, álmukból az alvókat. A rég 
letűnt dicsőségből fakasszon uj lelkesedést, 
a gyászból pedig facsarjon könnyeket, a 
melyek inig végiggördiilnek az arcokon — 
tettre késztenek és nagy, merész elhatáro­
zásokat teremtenek.

Mert a gyász önmagában nem elég. 
A tehetetlen siránkozás csak az egyén pri­
vilégiuma. Egy nemzet másképpen gyászol. 
Fogadalommal. Megfogadja, hogy elhalt 
nagyjainak ideáljaihoz Ilii marad. Vagy

ökölbe szorult kezekkel gyászol akkor, ha 
a hatalom elrabolja tőle nagyjait. Az aradi 
tizenhármat bitófára vitték .

Azóta egy emberöltőnél is több múlt 
el. És sok minden megváltozott. Fökép az 
emberek. Manapság az a nézet uralkodik, 
hogy sokkal jobb megélni a hazafiságból, 
mint meghalni a hazáért Vagy kényelme­
sebb elhagyni a hazát, mint nyomorogni a 
hazában.

Szomorú, de igy van.
És ez az oka, hogy az aradi mártírok 

emléke kettős sulylyal nehezedik a lelkünkre. 
Hiszen ők azzal a szent meggyőződéssel 
tették oda a nyakukat a hóhér hurokjába, 
hogy gyötrelmes kimúlásuk a mi újjászüle­
tésünk lesz. Hogy az ideál, amelyért meg­
halnak, kikéi a sírjából és mint a szélvihar­
ban terjedő tűz, eget és földet betölt Azt 
hitték, hogy az ö mártiromságuk megváltja 
ezt az országot és hogy az ő haláluk lesz 
az engesztelő áldozat, amely minden bá­
natnak, minden szenvedésnek elejét veszi. 
Ebben a fölemelő tudatban mentek a ha­
lálba . . .

Meghaltak. És a szenvedéseink nem 
múltak el. Voltak napok, amikor egy-két 
biztató fénysugár mosolygott reánk, de aztán 
újra csak beborult fölöttünk a menyboltozat. 
Sivár, egyhangú szürkeség lett úrrá, nehéz, 
fojtó köd, amelyben botorkálva járunk, ke­
resve az ösvényt és meg nem találva. Az 
éles rögök megvérzik a lábainkat s hulló 
vérünk nyomai jelzik az uttalan utakat, a 
merre bolyongunk. Nincsen közöttünk egy

sem, akinek szavára a szürke párázat széjjel­
szakadozna. Pedig hogy követnők azt az 
egyet! Orómsikoltással, lelkünk odaadó hű­
ségével, mámorittasan, szilaj kedvvel, vakon, 
amerre utunkat jelezné.

De addig is, amig eljön a mi Messiásunk 
— mert el kell jönnie! — forduljunk igaz 
kegyelettel ama hősök sírja felé, akik a 
hazaszeretet legszebb példáját szolgáltatták. 
Az ő hantjaikon állva, ájtatosabb lesz az 
imádság, amelyet ajkaink rebegnek. Nincsen 
templom, amely a lelkünket közelebb hozná 
az Istenhez, mint az ő sirhalmuk. Ez a sir- 
domb megszentelt hely, a hazaszeretet ol­
tára Vegyük le a kalapunkat, görnyedjünk 
meg és imádkozzunk. . .

Közbiztonságunkról.
Éjszakai közbiztonságunkra — az Úristen, 

no meg a községi elöljáróság jóvoltából -  kél 
választott éjjeliőr „ügyel.“ Még pedig felváltva. 
Egyik éjfél előtt, a másik éjfél után. Amig mi 
nyugodtan alusszuk az igazak álmát, örájok van 
bízva az egész város, emberestül, házastul, min­
denestül együtt és eme felelősségterhes, nehéz 
szolgálatért kidukál nekik évi 40 (mondd: negy­
ven) kemény forint.

Ugy-e, hihetetlen ? Hát bizony én is annak 
találom. Sőt mikor nekem még hetekkel ezelőtt 
valaki azt mondta, hogy a negyven forintnál egy 
rézkrajcárral se kapnak többet: elkezdtem ne­
vetni. Miért nevettem ? Hát csak azért, mert ko­
mikusnak találtam azt a negyven forintot, mely

O k tóber 6.

Foszló húrján szent emlékezésnek 
Évről-évre gyászos, könnyes ének 
Elbukásról mért zeng c napon ? 
Mintha egykor, akkor — haldokolva 
Nem is ama hősök győztek volna.
De hóhérjok: az orv hatalom.

Nem, nem! Ok még rabul is vezérek, 
Amidőn a vesztőhelyre léptek,
Akkor vívták fö-gyözcimüket:
Élve addig mindhiába győztek, 
Győzhetetlen léte a dicsőknek 
Épp haláluk által született.

Láthatatlan árnyaik vezettek 
Titkos harcán dacos türelemnek 
Rabságból uj szabadság felé . . .
S törne csak ránk újra olyan ármány, 
Nemzetünket uj szilaj csatáján 
Náluk jobban ki vezérlené?

Ezt a népet harcra tüzesebbé 
Neveiknél jobban mi tüzelné?
Ilyen tűznél dicsőbb mi lehet?
. Napján ama megdicsőülésnek, 

Zengjen inkább diadalmi ének: 
Elbukásról siró dal helyett!

Meghalt egy ember.
Nem sirt senkisem, amikor Kerner Flórist 

temették. A gazd’asszonya és néhány hivatalbeli 
kollegája kisérte ki utolsó útjára, koszorút a kocsi 
tetejére a temetkezési vállalkozó adott, miután 
nem akadt szerető s z í v , jóbarát, akinek eszébe 
jutott volna a temető obiigát díszét, a koszorút 
megadni.

Sivár őszi idő kedvezett a temetés hangula­
tának, a szürke égboltozatról lanyhán permetezett 
a hideg eső s a kollegák szidták a csúnya, rossz­
indulatú időjárást, amely a temetés alkalmából 
nekik náthát fog okozni. Mikor leeresztették a 
koporsót a sirba, felkerekedett a hideg keleti szél, 
végigsüvöltött a temető fonnyadt ciprusain, szá­
raz ecetfáin, az emberek borzongva húzódtak a 
kőkeresztek mögé és hangosan szidták a sivitó 
szelet, ez volt Kerner Flóris halotti danája. 
Tompán, részvétlenül zengték: „Elmegyek a sirba," 
azután a Miatyánkkal végezték fokozott sebesség­
gel, s hant hantra esett a koporsón. Néhány 
perc múlva készen állt a sirdomb, jelezvén, hogy 
itt egy ember fekszik és feküdni fog még leg­
alább harminc esztendeig, mtután ez idő letelté­
vel a törvény értelmében a sírok felásatnak, hogy 
uj halottaknak adjanak helyet. Sietve mentek el 
az emberek a temetőből és Kerner Flóris, amint 
magánosán élt egész életében, magánosán maradt 
künn a temetőben is. Egyedül. Vak sötétség vette 
körül odalent a föld mélyén a tetemet, a sze­
meket, amelyek am*g láttak, a boldogtalanság ke­

serű könnyeit sírták ; a szivet, amely mig dobogott, 
egyebet se tudott, csak fájni és epekedni. Jobb 
Kerner Flőristiak odalent. . .

Esteledik. Az eső elállt, a felhők oszlado- 
zóba vannak s a nap, mint végét érző nyájas 
öreg ember, mosolyogni próbál a szomorú őszi 
világra. Egyik-másik kereszt halavány aranyos 
fényben csillog, a temető félelmetes magányában 
ez a csillogás jól esik a szemnek, mutatja, hogy 
itt sem szűnt meg egészen az élet.

Egy asszony közeledik a frissen hantolt sir­
domb felé s amikor odaért, térdére roskadt és 
sirt. Sűrűn hullnak a könnyei, — Kerner Flórist 

! mégis megsiratja valaki.
Egy asszony, aki szerette a halottat Hu­

szonöt év előtt együtt barangoltak a kisvárosi te­
metőt övező szőlőskertekben, kéz a kézben, szem 
a szemben, és bár nem mondták, hogy szeretik 
egymást, néma beszédjükből megértették, hogy 

: egymáshoz tartoznak.
Flóris akkor szegény diákember volt, aki 

leckeadásból, meg a gimnázium szerzetes taná- 
; rainak asztaláról élt, miután jó tanuló volt és né- 
; hai atyja, aki vagyonos polgára volt a városnak, 

annak idején kegyes alapítványt tett a szerzet 
javára. De azért Kerner Flóris bízott magában, 

J bízott a jövőben, erős volt a karja, a lelke s az 
; élettel való birkózást semmibe sem vette. A lány, 

egy vagyonos vászonkereskedő gyermeke, sze ­
rette Flórist, ez volt a jövője, a vágya, az akarata. 
Flóris, amikor tisztába jött azzal, hogy a szive 
Annuskáé, tisztában volt már magával is, a jö -
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elég lehet borravalónak, azonban fizetésnek na­
gyon kevés.

És ezeket a szegény embereket szidjuk, va­
lahányszor lanyha az éjszakai közbiztonság! Okét 
szapuljuk, ha nem találjuk elég biztonságban le­
vőnek vagyonúnkat. — pedig nincs igazunk. Az 
a két éjjeliőr 40 forintért annyit nyújt, amennyit 
40 forintért nyújthat. Más szóval: minimális a 
díjazás, arányban áll ezzel a munka. És azért 
nem is lehet hibáztatni őket. Ki hallott már olyan 
sültbolondról, aki többet dolgozik, mint ameny- 
nyiért megfizetik ? Ugy-e, senki ? Nohát igy va­
gyunk az éjjeliőrökkel is. Ma felelősségre vonjuk 
•két valamiért, jogukban áll azt felelni: „Nem 

letszik? Negyven forintért legyen az ur éjjeliőr."
Azonban ahhoz, hogy megvannak-e elégedve 

az éjjeliőrök, vagy sem, ahhoz nincs közünk. Az 
teljesen az elöljáróságra tartozik. De hogy annak 
a nevetségesen kevés 40 forintnak a lakosság 
issza meg a levét, ahhoz már van. Mert a jelen 
esetben van is éjjeliőrünk, meg nincs is. Van, 
mert tanuk vagyunk rá, hogy tényleg kiutalják a 
városházán a 40 forintot, és mégsincs, mert a 
lennálló viszonyok ezt bizonyítják. Hiszen még 
csak nem is vonhatjuk felelősségre őket az elő­
forduló hibákért? Mi jogon tehetnök ? Csak nem 
kívánjuk tőlük, hogy 10 , krajcár napibérért 
agyontörjék magukat — mások érdekében ? Kissé 
szerénytelen kívánság lenne.

A legokosabb, amit tehetünk, ne bizzunk 
valami túlságosan az éjjeliőrök éberségében. Kü­
lönben erre megtanított bennünket a tapasztalat. 
Az éjjeliőrök miatt a korhelyek akár felverhetik 
lármájukkal a várost, a tolvajok kifoszthatják az 
üzleteket, a lakásokat, vagy veszélyeztethetik az 
életbiztonságot, — az éjjeliőr nem lát, nem hall 
semmit, mert azt nem fizetik meg neki.

Tűrjünk el mindent békességben, mint jó- 
g\érékekhez illik. Lassankint megszokjuk, hogy 
éjszakánkint tizszer-tizenkétszer felzavarjanak ál­
munkból a részegemberek s nem ütközünk meg 
azon, ha egy szép éjjelen kilopják fejünk alól a 
vánkost. Mert az mind mellékes dolog. A lényeg 
az. hogy pontosan fizessük az adót, máskép jön 
a végrehajtó.

Közben pedig gondolkozhatunk azon, milyen 
jó lenne, ha a vagyonúnkat nem kellene a puszta 
véletlenre bízni s az éjszakai nyugalmunkat a 
korhelyek kénye-kedvére. — Ha nagysokára is,

de majd csak eljön az idő, mikor mindama szép 
ige, amit a rendörlétszám emeléséről és a szol­
gálat biztosításáról clpuffogtattunk, testté lön 
es a krajcárokkal fizetett civil éjjeliőröket felvált­
ják a szervezett, uniformisos rendőrök

Ahol nem magyarul tanítanak.
A tegnapi postával kaptuk a következő ér­

dekes levelet:

Tekintetes Szerkesztő ur!
A múlt napok egyikén, valami hivatalosféle 

dologban, bérkocsin mentem az innen mintegy 
három óra járásnyira levő X községbe. Körül­
belül Adriáncnál poroszkálhattak lovaink, mikor 
kocsisom egyik utkanyarulatnál hirtelen hátra­
fordult.

De tovább már igazán nem tudom az 
utat! monda s miután megesküdött rá, hogy 
még álmában sem járt soha erre, megállította a 
lovait.

Rövid vesztegelés után a közelben felfe­
deztünk egy parasztfiut, aki éppen azzal volt el­
foglalva, hogy nem csinált semmit. Feléje men­
tem és megszólítottam:

— Kisfiú, merre vezet ez az ut ?
A gyerek rám nézett, de nem szólt semmit, i 

Azt hittem, sükettel van dolgom, tehát közvetlen 
odaálltam a füle mellé s úgy ordítottam:

Hé, nem hallasz ?
Hiába. A gyerek csak nézett, de már ijedt J 

arccal, mintha azt mondtam volna neki, hogy ké­
szüljön el a halálra. Közben odavelödött a kocsis. !

Próbálnék meg, hátha nem tud a fiú ( 
magyarul ? niondá ö.

Az meglehet, — feleiéin és nagyhirtelen 
elkarattyoltam a gyufa-skatulyák svéd feliratát. !

Semmi hatás. Csüggedten álltunk az árok 
mellett s már éppen faképnél akartuk hagyni a 
gyereket, mikor végre megszólalt — vendül.

De már itt a kocsis tudományára voltam , 
rászorulva, aki tudott vendül, én meg nem. Az 
ö tolmácsolása utján aztán megtudtam, hogy 
melyik utón kell mennünk, ha célhoz akarunk 
érni. Még mást is . . .

Azt ugyanis, hogy Adriáncoti vannak olyan 
iskolásfiuk, akiket nem tanítanak meg magyarul. 
Miért nem? Talán Adriánc nem Magyarországon 
van ? Dehogynem. Csakhogy olyan messze Zala­
egerszegi"!. hogy a tanfelügyelő ur szeme nem 
láthat el odáig. Pedig érdemes volna megnézni, 
milyen elbánásban részesül Adriáncon, tehát Ma­
gyarországban a - magyar nyelv. Nem valószínű, 
de könnyen feltehető, hogy semilyenben. Vagyis: 
az adriánci iskolában meg lehet tanulni vendül 
imádkozni, de magyarul beszélni nem.

S miután gyanúm van rá, hogy Adriánc

vőjével is. Azon a napon, amikor először csó­
kolta meg a leányt, gyönyörű, nagyszerű álmai, 
amelyekkel a jövőt maga elé képzelte, mintegy 
\ irázsíitésre szertefoszlottak és egy csendes, me­
leg kis há/itüzhely köré csoportosultak. Nagyság, 
pénz, csillogás, vezérszerep, sok gyönyörű 
vágyairól lemondott az Annuska fekete szeme 
kedvéért, minél hamarább feleségül bírni öt, 
ez lett szivének egyetlen óhajtása. S  ahelyett, 
hogy Pestre ment volna tovább tanulni, idehaza 
maradt a kisvárosban, hivatalt vállalt, hogy min­
dig Annuskája közelében, maradhasson. Három 
év múltán kinevezték egy kis hivatalba, melynek 
jövedelméből szerényen el lehetett tartani egy 
családot. Első dolga volt beállítani az öreg vászon- 
kereskedőhöz s megkérni a leánya kezét. Annuska 
atyja nagyot nézett az első percben, aztán a szeme 
közé nevetett Kerner Flőrisnak.

Hát mit gondol, öcsém-uram! Azért ta­
níttattam a leányomat az apácákkal, azért költöt­
tem háromszáz vég vászon árát francia nyelvre, 
zongorázásra, hogy egy városi írnoknak adjam a 
leányom? Nem ettem gombát! Az ilyen szegény 
ördögnek, mint maga öcsém, varróleány kell, vagy 
tanítónő, aki segítem tud az urának a keresetben. 
Nem úri leány kell magának, aki szerencsétlen­
nek érzi magát, ha padlót kell súrolnia. Úgy, 
öcsén-uram, Isten hírével!

Kerner Flóris úgy ment az öreg vászonke- 
reskedö boltjából, mint akit valami nagy bunkó­
val fejbe ütöttek. Vége az élete reményének. Arra, 
hogy megtagadják tőle az Annuska kezét, soha

nem is gondolt. Ugyan maga körül látott sok ha­
sonló dolgot, a kartársai kisebb-nagyobb szerelmi 
hajótörésein megismertették vele az érem másik 
oldalát is. de ő Annuskát kiválasztott más lény­
nek, a maga szerelmét pedig oly hatalomnak 
tartotta, amelynek mi sem állhat az útjába. És 
most belátta, hogy ő is csak úgy járt. mint sok 
szegény ördög, aki olyan kocsiba kapaszkodik, 
amelyik nem veszi fel Aznap este beszélt Annus- 
kával, aki hideg volt hozzá és zárkózott. Amint 
Flóris elment, az apa maga elé citálta a leányát 
és szigorú prédikációt tartott neki.

Neveltettelek, taníttattalak, jólétben nőt­
tél föl és most egy koldusé akarsz lenni. Tudod-e 
mi az: nyomor és szegénység? Bűn és szégyen! 
Tudod mi az, mikor tomposán, kopottan kell az 
utcán járni és minden mulatságtól, szórakozástól 
tartózkodni? Tudod-e mi az : hitetlen szoba, 
rossz ebéd, vacsora, amely után éhesen kelsz fel 
az asztaltól ? Nohát ennek az életnek mégy neki, 
ha annak a szegény kis Írnoknak a felesége le­
szel Ha hozzá mégy, tőlem ne számíts támoga­
tásra, mert nekem még három gyermekem van, 
akikről gondoskodnom kell. A te könnyelműsé­
gednek ők az áldozataivá nem lehetnek.

És beszélt még neki sokat az öreg vászon- 
kereskedő a szegénységről, a nélkülözésről, az 
örömtelen életről, ami rá várna Kerner Flóris 
oldalán.

Annuska engedelmes, szófogadó lány volt. 
Elhitte, amit az apja mondott és sírva Ígérte meg, 
hogy letesz szerelméről.

nem az egyedüli olyan község, ahol a magyar 
nyelv tanításánál minden elöbbrevaló, talán jó 
lenne, hogyha a tanfelügyelő urnák ilyen helyekre 
is leméltóztatna néha fáradni!

Szerkesztő urnák, soraim közléséért előre 
is köszönetét m nidva maradok tisztelettel:

T .  h ' .

Eddig a levél. S  hogy magyarul „is“ tani- 
tanak-e Adriáncon, annak megállapítását az ille­
tékes emberek nyilatkozatára bízzuk.

Egy község pusztulása.
Múlt számunk „Legújabb" rovatában rövi­

den már megemlékeztünk arról a nagy tüzkatasz- 
trófáról, mely úgyszólván felperzselte a közeli 
Kecskés község háromnegyed részét, borzasztó 
nyomort és ínséget hagyva maga után. A tűz, a 
mint megállapítani lehet, délután I óra körül ütött 
ki Rákos József házában. Rákos felesége, Tóth 
Anna kukorica-szárítás céljából befütötte a ke­
mencét, később pedig vizes pemettel fojtotta el 
a tüzet s mikor kihúzta a kemencéből a pemetet, 
elfelejtette megnézni, hogy a szalmaszálak között 
nem szorult-e meg egy parázs s olyan tüzesen 
átadta leányának, a 11 éves Rozinak. A kis Rozi 
pedig odatámasztotta a pemetet az eresz alá s 
alig múlt el néhány perc, lángbaborult az egész 
épület.

Ez a káros, szárazán referált gondatlanság 
okozta Kecskés pusztulását, juttatott koldusbotra 
számos családot. Ez volt az oka, hogy a pár 
nappal ezelőtt még jómódtól hangos házak he­
lyén most égett gerendák, ledöntött épületfalak 
terpeszkednek sötéten, gyászosan, hogy szinte 
összefacsarodik az ember érző szive.

A tüzet csakhamar észrevették, de már ak­
kor nem lehetett a házat megmenteni. Vizet sem 
tudtak elegendőt szerezni hamarjában s szél is 
fújt, igy misem állt útjában a tűznek, hogy a 
szomszédos házak tetejébe ne kapjon. Értesítet­
ték a környékbeli tűzoltókat, köztük az alsólend- 
vaiakat is, akik bár minden erőfeszítéssel azon 
igyekeztek, hogy lokalizálják a tüzet, de ez csak 
nagynehezen sikerült a nagy szárazság és a víz­
hiány miatt. A faluban ugyanis nem volt egyetlen 
kút sem, az ivóvizet azelőtt messze járóföldről 
hordták az emberek.

Az izgalom tehát óriási volt a faluban. Az 
emberek vad elkeseredéssel nézték a pusztító és 
egyre terjedő lángokat; mentette mindenki a maga 
menthető vagyonkáját; fülsiketítő lárma, kétségbe­
esett jajveszékelés, sirás vegyült a házak bedölé- 
sének rettenetes hangjába, a gerendák recsegésébe.

Igazi ítéletnapja volt ez Kecskésnek!
Délután 1 órától éjfél utáni 2 óráig égett a 

község, mig végre sikerüli elfojtani a tüzet. El-

És ezt meg is mondta Kerner Flórisnak.
Isten áldja meg, kisasszony, — szólt 

Flóris s ezzel sarkon fordult és távozott. Nem 
mondta a leánynak, hogy miatta hagyta félbe a 
pályáját, melyen talán nagyra vihette volna. Nem 
tett szemrehányást, csendesen elment s otthon 
keserves sírással dűlt le az asztalra.

Azóta nem beszélt a leánnyal. Mikor férjhez 
ment az Annuska a járási orvoshoz, Kerner Fló­
ris azon a napon egy nagy murit csapott a paj­
tásaival, elitta kéthavi fizetését, részeg volt egy 
hétig, azután kijózanodott és azóta nem is mula­
tott többet. Csendes, mogorva ember lett belőle, 
asszonyfélével szóba sem állt. Szürke egyhangú­
ságban teltek el napjai. A dolgát óra pontossá­
gával végezte el s a pajtásai csak azt a változást 
észlelték rajta, hogy nem tudott többé mosolyogni. 
Húsz év múlt el igy s az agglegény végre meg­
halt. Doktorok azt mondták szélhüdés, a házi­
asszonya, Oalambosné azonban megesküdött rá, 
hogy a szive fájdalma ölte meg. Mert nem bírta 
elfelejteni a járási orvosnőt.

A selyembe öltözött szép uriasszony pedig 
most ott sir keservesen az elhagyott sírnál. 
Annuska boldogtalan volt örök életében, köteles­
ségét híven teljesítette, de mióta asszony lett, nem 
tudta mi az öröm, mi az édes csók.

Kijött a temetőbe, a férfi sírjához, akit szere­
tett s miközben siirün hullottak könyei, aggódva 
nézett szét, nem látja-e valaki ? . . .
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égett összesen 26 épület, sok élelmiszer, bútor, 
ruhanemű, rengeteg mennyiségű takarmány és 
gazdasági eszköz. Az egész évi termésből úgy­
szólván semmit sem lehetett megmenteni.

A kár körülbelül /'<■/>/»/<*/<•/■ k o ro n á m  rúg, 
amiből csak kevés térül meg a biztosítás utján.

A koldusbotra jutott tüzkárosultakat az ir­
galmas emberek vették pártfogásba, amig valami 
változás áll be sorsukban.

HÍ R EK .
O któb er 6. Az aradi tizenhármak gyá­

szos halálának évfordulóját, október hatodikét, 
egyesületeink közül csak az „Iparos-Olvasókör” 
tartja meg. Társasvacsorát rendez ma este saját 
helyiségében, melyet ünnepség előz meg a kö­
vetkező műsorral:

1. Himnusz. Énekli a helybeli Dalárda.
2. Elnöki megnyitó. Tartja Hegedűs Sándor.
3. Kossuth Lajos azt izente. . .  Énekli a 

helybeli Dalárda.
4. Felolvasás. Tartja Gutmann Aladár.
5. Ne sírj, ne sírj Kossuth L a jo s. . Énekli 

a Dalárda.
6. Szabad-előadás. Tartja Teke Dénes.
7. Szózat. Énekli a Dalárda.
8. Szavalat. Előadja Gál István.
9. Zárszó. Tartja Hegedűs Sándor

10. Talpra magyar. Énekli a Dalárda.
— A k irály  k öszöneté Z alavárm eg yé- 

nek. Zalavármegye törvényhatósága a királyt 40 
éves jubileuma alkalmából üdvözölte. A múlt hé­
ten érkezett le a miniszterelnök leirata, melyben 
értesíti, hogy a király a hódoló feliratért köszö­
netét fejezi ki vármegyénknek.

E ljeg y zések . Sándor Béla, a Hungária 
ernyőgyár r.-í. főkönyvelője jegyet váltott Weisz 
Lipót divatáru-kereskedő kedves leányával, Irma 
kisasszonnyal.

Zombori Mihály helybeli borbély eljegyezte 
Vehofsits Ilonka kisasszonyt.

Gratulálunk a jegyeseknek.
Esküvő. Bőhm Vilmos és Waltersdorfer i 

Gizella kisasszony esküvője nem mint tévesen ! 
közöltük, október 6-án, hanem október hó 16-án 
délután 2 órakor lesz Kányaváron.

— Egy kis gyerm ek h a lá la . Súlyos csa­
pás érte dr. Józsa Fábián orvost és nejét, Gla- 
vina Emíliát. Rajongásig szeretett, aranyos gyer­
meküket, a kis Károlykát ragadta ki ölelő karjaik­
ból a kérlelhetetlen halál. A köztiszteletben álló 
és erősen sújtott szülök iránt városszerte nagy 
részvét nyilvánult, mely a kis Károlyka temetése 
alkalmával impozáns módon nyert kifejezést. A 
gyászháznál megjelent a város egész intelligen­
ciája, hogy lerója a tisztelet és szeretet adóját. 
Miután a dalárda egy gyászdait elénekelt, meg­
indult a hosszú menet a temető felé, hogy el­
zárják a drága kis halottat a vigasztalhatlan szü­
lök elől, akiknek bánatát enyhítse az a tudat, 
hogy az őket ért csapás fájdalmában az egész 
város közönsége híven osztozik.

— S eg ítség ! Az irgalmat ismerő, jó- 
szivii közönséghez szólunk. Nem a magunk, 
hanem egy csoport koldusbotra jutott em­
bertestvérünk nevében, akiket egy káros 
gondatlanságból keletkezett tűzvész a nyo­
mor karjaiba taszított, hogy elvesszenek, 
megsemmisüljenek, ha elfordul tőlük az ir­
galom.

A szombaton leégett Kecskés község 
tüzkárosultjai irtózatos nyomornak néznek 
elébe. Úgyszólván felemésztette mindenüket 
a vörös kakas, nem maradt meg másuk, 
mint az Úristenbe és az irgalmat ismerő 
könyörületes emberekbe vetett bizodalmuk.

Ezekre hivatkozunk mi is, amidőn le­
vett kalappal a közönség könyörületét ki­
kérjük a koldusbotra jutott kecskésiek szá­
mára. Azokhoz szólunk, akiknek szivét a 
más ember nyomorúságának érzete feltudja 
melegíteni, segítségre tudja késztetni. Hálás 
köszönet lesz a bér a mi részünkről — és 
hő imádság a szerencsétlen tüzkárosultak 
részéről. Az irgalom szent nevében nyis­

suk meg szivünket, erszényünket, és segít­
sünk ott, ahol égető szükség van erre.

Aki hamar ad, az kétszeresen ad! A 
legkisebb adományt, legyen az csak néhány 
fillér is, szívesen fogadjuk s illetékes helyre 
juttatjuk: a tüzkárosultak kezeihez. Lapunk 
hasábjain kimutatjuk a jószivü adakozók 
neveit, azért kérjük a közönséget, hogy 
pénzadományait az „Alsólendvai Híradó” 
szerkesztőjének címére küldje, aki a gyűjtést 
vezeti.

Az első adományt Báder Hermán hely­
beli cipészmester, érdemes polgártársunk 
tette le f.-szerkesztőnk kezeihez. 10 koro­
nát adott a kecskési tüzkárosultak javára. 
Köszönet érte. Emberséges cselekedete ön­
magát dicséri! Ezenkívül még a következők 
adtak, kiknek ugyancsak köszönetét mon­
dunk :
Udvary Gyula (Hegyhátszentmárton) 2 K. — f. 
Németh Imre csendőr-őrmester . . 1 „ — „
Rittlop József (Radamos) . . -  „ 40 „

Szerkesztőnk gyűjtése eszerint, október 
6-áig: 13 (tizenhárom) korona 40 fillér.

— Jó ték o n y  adom ány. Megírtuk múlt 
számunkban, hogy Laufer Miksa volt uradalmi 
raktárnok elhunyt Budapesten. Ebből az alkalom­
ból Laufer özvegye — szegények közötti kiosz­
tásra — 50 koronát adományozott az alsólendvai 
lzr. Nöegyletnek, a melyért ezúton is köszönetét 
mond az elnökség.

— T an itó n ö -választás . Vasárnap délután 
ejtették meg Kerkaszentkirályon az üresedésben 
volt osztálytanítói állásra a választást. Az állásra 
34 férfi- és 1 nőtanitó pályázott, de erősebb küz­
delem csak a két komoly aspiráns, Wéber Mariska 
és Böna István között keletkezett. Hosszú vita 
után az elnöklő Gál István plébános az iskola­
szék körében titkos szavazást rendelt el, mely 
Wéber Mariska tanítónő győzelmével végződött. 
Az uj tanítónő e hó 15-én foglalja el állását.

A laku ló  gyű lés. A Budapesten székelő 1 
„Zalamegyei Kör“ szombaton tartotta alakuló köz­
gyűlését, amelyen Havas Vilmos elnökölt. Havas 
beszámolt a Körnek múlt évi tevékenységéről, 
bizonyságot téve arról, hogy ez a munkálkodás 
eredményes volt. Ezután az uj tisztikar megvá­
lasztása következett. Elnök lett: Klosovszky Ernő', 
alelnökök: GrUnfeld Ferenc és Hetényi József, 
titkár : Spitzer Lajos, főjegyző : Biró Géza, jegyző: 
Greiner Zsigmond, pénztáros: Grünwald Mór, 
könyvtáros: Dávid László, háznagy: Kattauer 
Gyula, vigalmi elnök : Usz Ferenc ; bizottsági ta­
gok : Havas Vilmos, Grünwald Jenő, Bertalan 
József, Szommer Imre, Kováts Imre, Mandl Dezső, 
Günsberger Lipót, Zala Vilmos, Lengyel András, 
Rátkai Béla, Viedetz Antal és Milosits Károly. 
Egyleti helyiségül az Otthon-kávéház különtermét 
választották, ahol minden szombaton este társas­
összejövetelt tartanak.

— A „C sip k és" u j g a zd á ja . Muhr Lajos, 
a sárdi csárda eddigi tulajdonosa örökáron meg­
vette néhai Neubauer András hagyatékát, az Alsó- 
lendva és Hosszufaiu határában levő „Csipkés” 
vendéglőt s azt saját neve alatt tovább vezeti. 
Főtörekvése az leszen, hogy a „Csipkés” jöhir- 
nevét továbbra is fenntartsa s a nagyközönség 
igényeit jó italaival és ételeivel minden tekintet­
ben kielégítse.

— Bú csú szó. Mindazon jóbarátaimnak és 
ismerőseimnek, kiktől Alsólendváról való végleges 
távozásom alkalmával személyesen nem vehettem 
búcsút, ezúton mondok utolsó „Isten hozzád“-ot. 
Tartsanak meg jóemlékezetükben épugy, mint 
ahogy én nem felejtem el őket soha!

S tcsso l K áro ly .
Kép a  sötét A lsó-utcából. Tegnapelőtt 

délután egy csomó vásott kölyök azzal szórako­
zott az Alsó-utcában, hogy egy szegény macska 
nyakára zsineget kötöttek s a zsinegnél fogva 
felhúzták a kétségbeesetten rugkapálódzó állatot 
egy gyümölcsfára. Azután gummipuskákkal célba 
vették s lődöztek rája Ép akkor arra haladt egy 
helybeli úriember, aki megbotránkozott a barbár 
cselekedeten s természetesen, alaposan legorom- 
hitotta a neveletlen külykeket. A gyermekek vissza­
feleseltek, ebből lárma lett, mire kiszaladtak a 
közeli házakból a gyermekek szülői. Lett erre

hadd-cl-hadd! Rátámadtak az állatvédő úriem­
berre, lezsidózták a sárga földig, amiért az ő 
gyermekükkel ujjat mer huzni, mondván, hogy 
az ő gyermekeik tehetnek azt, amit akarnak s nem 
hallgatnak a — zsidókra Es ezt nevezik Alsó 
lendván helyes gyermeknevelésnek!

T isz tu jitás. Még ugyan néhány hónap, 
inig odaérünk, de már észrevehető az az ideges 
mozgolódás, mely eddig nem tapasztalt változá­
sokat fog előidézni a megyei s egyes városi 
tisztikarban. Égerszögen is volt a napokban egy 
bizalmas értekezlet, mely Ítélt eleveneken és hol­
takon. Mély titok ugyan, amit határoztak, de ál­
lítólag néhány szolgabiróságban már ingadozni 
érzik a talajt. Úgy látszik, a politika minden ed­
diginél hatalmasabban fog bevonulni mind a me­
gyei, mind a városi gyüléstermekbe.

O któber 6-ik i g yászisten tiszteletek . 
A 13 vértanú emlékére az ev. ref. templomban 
október 6-án d. e. 10 órakor, az izr. templomban 
pedig 11 órakor kezdődik a gyászmise. A Polg. 
Olvasóegylet felkéri tagjait, hogy ezeken az isten­
tiszteleteken testületileg vegyenek részt s az isten­
tiszteletet megelőzőleg gyülekezzenek az egylet 
helyiségében.

Az id ő já rá s . Ugylátszik már megsokalta 
az ősz a nyár uralmát ; részt követel ő is az em­
beri sors intézéséből. Október elseje esőt és hű­
vöset hozott. A szüretelök délután félbehagyták 
munkájukat és a présházba húzódtak. Az eső 
ugyan nagyon elkel, mert a föld már a nagy 
szárazság miatt az agyagosabb helyeken repe­
dezett, de azért a szőlőbirtokosok még adtak volna 
egy heti késedelmet az őszi esőnek.

O lyan törek v és feltétlenül megérdemli 
támogatásunkat, hol arról van szó, hogy a gazda 
minél magasabb árak mellett értékesítse termé­
nyeit. Gazdálkodó olvasóinknak tehát ezúttal is 
tudtára adjuk, hogy M a u t h n e r  Ö d ö n  mag­
nagykereskedése Budapesten a nyáron kezdett 
akcióját folytatja, t. i. a természettől aranka­
mentes lóhere- és lucerna-magért nemcsak a napi 
árnál, hanem egyáltalán az itt nálunk elérhető 
árnál is lényegesen magasabb árakat fizet. Helyén­
valónak tartjuk tehát a gazdákat emlékeztetni, tu­
dassák a Mauthner-céggel, még pedig minta 
melléklésével, ha arankamentes lóhere- vagy 
lucerna-mag felett rendelkeznek.

-  Tűzvész. Pénteken kigyuladt Pörzsi 
Péter baksai lakos lakóháza s a melléképületek­
kel, gazdasági eszközökkel, élelmiszerekkel és 
takarmánnyal együtt 986 kor. értékben leégett. 
A tüzet károsult okozta akként, hogy a pajtában 
pipázgatott, miközben egy szikra a takarmány 
közé hullott.

T án cisk o la  A lsólendván. Merkl József 
fővárosi oki. tánctanitó, ki jelenleg Csáktornyán 
működik az ottani közönség nagy megelégedé­
sére, tegnap városunkban járt, hogy Alsólendván 
legközelebb megnyíló tánctanfolyamára az elő­
készületeket megtegye. Az oktatások október 
26 án kezdődnek a Korona-szálló dísztermében 
Beiratkozni Balkányi Ernő üzletében lehet. Bő­
vebb felvilágosítással a falragaszok szolgálnak.

G yerm ekek szeren csétlen sége. Két 
kis fiú végzetes játékáról értesít bennünket Csák­
tornyái tudósítónk. Az ottani állomás közelében 
pénteken délután együtt játszott két vasúti hiva­
talnok gyermeke. Egyikök valahonnan egy a 
vasútnál használatban levő - dir.amit-töltényt 
szerzett és azt szándékozták elpuffantani. Neki- 
ütögették a síneknek a töltényt, mire az óriási 
robajjal explodált, súlyosan megsebesítve a két 
gyermeket s egy közelükben levő embert. Egyik 
fiúnak a beleit tépte ki a gyilkos dinamit, a má­
siknak az arcát csúfította el, mig a közelükben 
levő embert a karján sebesitette meg. Egyik fiú 
sebesülése rendkívül súlyos, úgy hogy a varasdi 
kórházba kellett szállítani, mig a két másik se­
besültet Csáktornyán ápolják. Egyben megindítot­
ták a vizsgálatot aziránt, hogyan jutottak a fiuk 
a veszedelmes patronhoz.

— Sikk asztó  jeg y ző. Zalavár községben 
ez év folyamán jegyzöséget állítottak fel s az uj 
állásra egyhangúlag Fiala Imrét választották meg 
Fiala mosonmegyei előkelő családból származik. 
Zalavár község jegyzője azonban csak egy hónapig 
viselte a hivatalát, mert már az első napokban 
bűnös manipulációkat űzött. A beszedett adót 
663 koronát -  a saját céljaira használta fel s
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az adókönyvekbe a pénztárnak nevét hamisította. 
A pénztárnoknak három nyugtát adott át azzal, 
hogy a nyugtatott 450 koronát fizesse ki. mert 
azt a főszolgabírónak kell beküldenie. A nyugtá­
kon a főszolgabíró neve és pecsétje hamisítva 
volt. Fialát letartóztatták s ügyében csütörtökön 
volt a főtárgyalás a nagykanizsai törvényszéknél. 
A bíróság a sikkasztó jegyzőt két és fél évi fegy- 
házra ítélte. Az ítéletben a vádlott s az ügyész 
is megnyugodtak.

Megszűrt h egyiőr. Tegnapelőtt egy 
súlyosan sebesült embert hoztak városunkba 
gyógykezelés végett. Utána jártunk a dolognak 
es a következőket tudtuk meg: Pénteken délelőtt 
Kovács diós) Mihály dedesi hegyiőr cirkálás 
közben észrevette, hogy a szőlők egyikében egy 
gesztenyefa alatt valami asszonyféle álldogál. Oda­
ment hozzá s miután látta, hogy az asszony — 
névleg Jós Katalin férj Balaicz Jánosné völgyi- 
pusztai lakos — a gesztenyét dézsmálja, igazo­
lásra szólította Igazolás helyett az asszony kést 
rántott és azt teljes erejéből beleszórta a hegyiőr 
hasába. A szerencsétlen ember egy jajjal össze­
esett, mire az asszony futásnak eredt, hátra­
hagyva a lopott gyümölcsöt. A vizsgálatot 
megindították.

É k es m agyarság. A petánci savanyu- 
vi/es üvegeken olvasható az alábbi ékes magyar­
sággal fogalmazott csalogató felhívás: nT ör\ó- 
ii vi‘> olta lom . S o k  fáin  e lism era - i l e v e le k .  
fim> kny.ntt Lii/'i-cui tanártól, a /. ü S/■■nt s eg é -  
in‘k h .i/i  oxvostól."  Vakulj magyar! Ez a nyom­
tatvány sem Magyarországon készült; szégyen és 
gyalázat a szép magyar nyelvet ennyire elcsúfí­
tani, germanizálni De azért jóízűen isszuk a 
petánci vizet, mert hát m agvnr.

A dunántúli közmivetödési egyesület es a 
Balaton. A dunántúli közmivciödési egyesület, a méh 
exekkei ezelőtt kiadott már egy könyvet a Balaton-kultusz 
te le-/u (.re. mint erre legmvatottabb tényező, meleg 
iMiigu elismerő levelet küldött a napokban a Kaposváron 
megjelent s már országszerte elónyosez ismert .Balaton*
( mű kiadóinak, Kardos ignácnak éa Simalya V. Ferenc­
nek. És ezen elismerő sorokkal kapcsolatosan nagyobb 
számban megrendelte a kitűnő könyvet összes könyvtárai 
részére. A kiváló mü, mely a magyar sajtó osztatlan el­
ismerésével találkozott, díszére válna bármelyik könyv­
tárnak, sőt tekintve annak hazafias célját, nem volna sza­
bad egyetlen könyvtárból sem hiányoznia e l-o képpel 
tarkított diszkötéses könyvnek. Különösen az iskolák könyv­
tarainak ajánljuk figyelmébe e mű megszerzését, mert én­
nel szeb irállyal írott könyv még nem ismertette a Bala­
tont, hazánknak ezen örökké hullámzó szép tengerét. Meg­
rendelhető ■ koronáért lapunk kiadóhivatala utján, vagy 
pedig a .Balaton" kiadóhivatalában Kaposvárott.

Szu rkálás. Donncr Iván lippai lakosnak 
regi haragosa volf Glavács József bellatinci lakos. 
Vasárnap Donncr bement Bellatincra, de vesztére 
tette, mert itt Glavács rövid szóváltás után reá- 
rohant és bicskájával meglékelte. A megszűrt 
Donncr feljelentette a szurkáló Glavácsot.

A m erikában sok a munkás. A kiván­
dorlók jól teszik, ha figyelmükre méltatják az 
Amerikából érkező híreket. Amerikában a gyárak 
redukálni kénytelenek az üzemet és sok ezer 
munkást elbocsájtanak. A drága pénzviszonyok 
es a trösztök ellen megindított harc alaposan 
elvették a töke kedvét újabb vállalkozásoktól, 
vagy a meglevők fejlesztésétől. Ezért érthető, ha 
.! gyárak és a nagy ipartelepek fél annyi munká­
ét vei dolgoznak az idén, mint a múlt esztendők­
ben s a munkások jelentékeny részét elbocsájt- 
ják. így a new-yorki Westinghouse-Elektris-társa- 
ság a minap ezer munkást bocsátott el.

A m ás pénze. Horváth Ferencné szül. 
Gazdag Rozi Alsó-utcai lakos jelentést tett a 
esendőrségen, hogy vasárnap — niig ö lakásáról 
távol volt valaki kilopott a ládájából 46 ko­
ronát. A tettest nyomozza a csendörség.

— L eesett a ló ró l. Vidovics Pál Csáktor­
nyái kovácsmester inasa, Szkletics István 19 éves 
fiú felült a náluk patkolás céljában volt honvéd- 
lóra, hogy a tulajdonosának átadja. Útközben a 
ló valamitől megijedt, ledobta a fiút, még pedig 
oly szerencsétlenül, hogy koponyarepedést és 
agyrázkódást szenvedett a szegény kovács-inas.

F iata l tyu ktolva jok . Még a múlt hó 
közepe táján történt, hogy ismeretlen tettesek 
megdézsmálták Németh János helybeli kocsis tyúk­
ólját. Németh nem tett jelentést a dologról a csen- 
dörségen, hanem maga puhatolódzott, még pedig 
elég jó eredménnyel. Egyik nap, amint Némethné 
elment Kaiser Lipót lakása előtt, nagy meglepe­
tésére a saját tyúkját látta az udvaron szemez­
getni. Bement a házba, hol elmondták neki, hogy 
a tyúkot Szabó Kálmán és Szabó Imre fiuktól

vették, kik Némethékkel egy házban laknak. A 
fiatal gyerekek beismerték, hogy úgy lopták a 
tyúkokat, mivel nem volt zsebpénzük.

K útba esett. Hoffinann Miksa zalaszent- 
gróti kereskedő neje az udvaron levő nyitott 
csigáskutból vizet akart meríteni. Amim a vödröt 
el akarta buktatni, a kelleténél mélyebben hajolt 
a kútba és egyensúlyt veszítve, beleesett. Szeren­
csére a zajra, sikoltásra hamar odasiettek s kimen­
tették a kutból. így az akaratlan hideg fürdőzés­
nél egyéb baja nem történt.

A halál ö n kén tese . Nagy teher volt az 
élet Barosán Ferenc 70 éves takácslegénynek. 
Már maga az a körülmény, hogy 70 esztendejé­
vel is még legénysorban maradt, mutatja, hogy 
nem rózsalevelekkel volt életútja kirakva. Volt 
biz’ ott tövis is, de mennyi! Addig-addig sebez­
ték a szegényt, mig egyszer csak igy sóhajtott 
fel: „Eh, felkötöm magamat, az lesz a legjobb.“ 
S úgy tett, amint beszélt. A sormási temetőben 
találták meg a minap felakasztva, holtan.

Szeren csétlen ség. Balatonmagyaródi 
tudósitónk írja : Hajdú György 34 éves itteni lakos 
szombaton, szept. 28-án délután a mezőn, tökkel 
megrakott szekeréről lebukott és a lovak közé 
esett, minek következtében oly súlyos belső sé­
rülést szenvedett, hogy október hó 1-én meghalt.

Köszönetnyilvánítás.
Jóbarátainknak, ismerőseinknek és 

mindazoknak, kik feledhetetlen kisfiúnk 
temetése alkalmával részvétükkel igye­
keztek enyhíteni fájdalmunkat, ez utón 
mondunk hálás köszönetét.

Alsólendva, 1907. okt. 5.
Dr. Jó z s a  F ábián  

és n e je .

5911 907. tkv. szám.

Újabb visszárverési hirdetmény 
kivonata.

Az alsólendvai kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy az „Őrségi 
Takarékpénztár" végrehajtanának Józsa József és 
társa végrehajtást szenvedő elleni 1470 korona 
tőkekövetelés és jár iránti végrehajtási ügyében 
az alsólendvai kir. járásbíróság területén levő, és 
Józsa József és felesége Vörös Julinak a lenti- 
kápolnai 238. sz. íjkvben f  1. sorsz. 25. Iirsz. 
alatt felvett ingatlanból (122. népsorszámu ház és 
pajtás-kert a bélietekben) való B. 8 , 11., 21. és 
22. alatti, összesen 72 100-ad rész jutalékukra az 
eddig elért legmagasabb vételár alapján 1510 kor 
kikiáltási árban azonban azzal a kikötéssel, 
hogy az ingatlant a beígért 935 kor. utóajánlati 
összegen alul eladni nem lehet, továbbá az özv. 
Molnár Jánosné sz. Horváth Juli javára C. 1. alatt 
bekebelezve levő szolgalmi-jog feltétlen fenn­
tartása mellett - az árverést elrendelte és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlan

az 1907. októb er hó  9 -é n  d éle lő tt 10 ó ra k o r

Lentikápolna községházánál megtartandó nyilvá­
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10" „-át készpénzben vagy az 1881. 
LX. te. 42. §-ban jelzett árfolyammal számított s 
az 1881. évi nov hó l-én 3333. sz. alatt kelt I. 
M. rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. te 170. §-a  értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előlegcs elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság telekkönyvi hatósága.
Alsólendván, 1907. évi augusztus hó 23.

I l in i, kir. albiró.

Pallas Lexikon
eladó.

A já n lh a tó  ezégek
Alsólendván.

(Előfizetőink ingyenes hirdetés-rovata.) 

BLAU SÁNDOR vasút! vendéglője. 
WQRTMAN BENŐ röfös és divutkereskedö. 

KAKAGO ISTVÁN fodrász.
HORVÁTH LAJOS fodrász. Illatszerek raktára. 

BAÜKK HERMÁN czipesz. 
SCHWAKCZ KÁROLY hörkereskedo. 

rÖRÖK SÁNDOR czipész és börkoreskodö.
All ISTVÁN vendéglős. Hosszulálu.

MAVEK OKON órás es ékszerész. Nagy iakl.ii- 
cliina-ezüst árukban.

WALTEKSDOKKEK HENRIK mészáros és 
bérkocsi-tulajdonos.

lilét K MIKSA sütödéje,
POLLÁK LÁZÁR nagykereskedő. 
HEGEDICS ISTVÁN csizmadia. 
KEKENC/.Y JÓZSEF vendéglős.
RÉVÉSZ SAMI központi kávés.

Özv. TÜSKE KEKENCZNK vendéglős. 
.MANDELKATM MÓR röfös es divatáru kereskedő. 
ARNSTEIN BENŐ fűszer-, festék-, csemege-, liszt-, 
vetemény-mugvak, úgyszintén norinbergi-, üveg- és 
porczellán-kereskedése. — Deszka-, épülctfa- és 

szénraktár.
REICHENFELI' SÁNDOR bérkocsi-tulajdonos. 

Idei Mautner-féle magvak FREYER LIPÓT keres­
kedésében kaphatók.

\\ KISZ ZSIGMOND elsőrendű férli-szabo. 
TOPLAK JÁNOS vegyeskofeskedése, mész és 

cement-raktára es cementáru készítése. 
BRCNNER SAMU vegyeskereskedő.

MUHR LAJOS vendéglője a •Csipkéshez" 
Hosszufaluban.

NEUBAUER ANDRÁS Korona vendéglős.

Hirdetések felvétetnek e lap 
kiadóhivatalában.

T; Fr. Kaiser-féle ö
jj^  B reg en z  v o rarlb erg i köhögés %  

ellen i cu korkák,
M  kaphatók alulírott gyógyszertárban. ^
M  Ki ezen köhögés elleni cukorkákat 
£ 3  figyelembe nem veszi, vétkezik saját

egészsége ellen. — Kaiser-féle ^
„M ell-Caram el!a“ cukorkák 

^  fenyővel, orvosilag kipróbált és aján- js3> 
lőtt szer a köhögés, hurut és gége- (j£| 

gy rekedtség ellen. 4512 drb köszönőbizo- 
Ige nyitványokkal igazolja ezen szer hatha- 

tóságát ezen kitűnő gyógyhatású 
®  cukorkáknak csomagja 20  fillér. 
fát K a p h a tó : F uss F. S á n d o r  g y ó g y s z e r -  
fád. tá rába n  A lsó len dván .

MAKULATURA- 
=  PA PÍR = =
métermázsánkint 20 koronáért 
— ...... = kapható :

B A L K Á N Y I E R N Ő
könyvkereskedésében Alsólendván.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


